
Annex 9 to the Ministerial Decree 712001 (1.17.) FVM 

Phytosanitary regulations on the production and placing on the market of 
regulated articles 

l. Seeds <?(cereals and oilseeds 

1.1. The grower shall declare. to the competent Service, the hybrid maize and 
sunflov,.'er seed production not later than 15 May. indicating data on the species. variety, 
quantity and area. The Service shall make inspections on all places of production 
exporting to the Member States of the EU. while on other places of production, it shall 
conduct random inspections. and shall draw up a protocol on the results thereof. 

1.2. On the distribution of seeds introduced from areas outside the EPPO region. the 
impo11er shall notify the Service after distributing the seeds from his premises indicating 
the quantity and ,·ariety of seeds delivered to the particular growers and contractors. The 
grower shall declare. to the competent Service, data on fields sown with the above seeds 
not later than 15 May and shall indicate the areas intended for seed production. The 
Sen·ice shall make inspections on all places of seed production. while on other places of 
production. it shall conduct random inspections. and shall draw up a protocol on the 
results thereof. 

:7. 5.;eeds q(Medicago salira L. 

The grower shall declare. to the competent Service. the seed production of any 
stages not later than 15 May. indicating data on the species. variety. quantity and area. 
The Sen·ice shall make inspections on such declared places of production and shall 
drav, up a protocol on the results thereof. 

3. Seeds of Phaseolus L. 

The grower shall declare. to the competent Service. the seed production of any 
stages not later than 15 May. indicating data on the species. variety, quantity and area. 
The Service shall make inspections on such declared places of production and shall 
draw up a protocol on the results thereof. 

../. Seed of vegetables 

The grov,;er shall declare. to the competent Service. the seed production of any 
stages of Allium cepa. Allium porrum. Allium schenoprasum. Capsicum annuum. and 
L_, ·rnpersicon (rcopersicum not later than 15 May. indicating data on the species. 
variety. quantity and area necessary for identification. Following the inspection on the 
place of production and the additional special laboratory testing. the Service shall certify 
in a protocol the ph)10sanitary suitability for placing on the market. 



5. Potatoes 

5.1. In order to make plant health checks, the responsible person indicated under the 
following points. shall declare. to the competent Service, the below data not later than 
301 September before the growing year: 

a) The importer shall declare, to the competent Service, the quantity and 
variety of imported seed potatoes per grower to be delivered to his 
premises. 

b) The institutes performing breeding, introduction and varietal studies with the 
imported propagating materials shall declare, to the competent Service, the 
origin. quantity and place of use of the material to be imported. 

c) The grower shall declare, to the competent Service, the data on area and 
variety of pre-basic and basic propagating materials of varieties. included in 
the National List. produced in Hungary and registered for propagation. 

d) The grower shall declare, to the competent Service, the production of seed 
potatoes directly originating from seed potato imports. 

e) The grower shall declare, to the competent Service, the production of ware or 
industrial potatoes. 

5.2. Seed potatoes may only be produced on areas free from quarantine Glohodera 
species. certified by laboratory testing. 

5.3. The Service shalJ make inspections on the declared areas and shall draw up a 
protocol of field inspections and certificate of laboratory testing thereof to attest that the 
seed potato stand complies with the phytosanitary regulations. 

5.4. The following measures shall be taken to prevent introduction into and spread 
within Hungary. as \veil as to detect Clavibacter michiganensis subsp. sepedonicus and 
Ralstonia (Pseudomonas) solanacearum: 

a) systematic official surveys covering inspections on the places of production 
and checks of harvested/stored potato stocks. 

b) both seeds and ware potato stocks shall be involved in these surveys. In case 
of seed stock, laboratory testing of the tuber lots shall be carried out using the 
method set out in the Guideline issued by the ministry, but in justified cases, 
official visual inspection by cutting of tubers may also be done. 

c) The survey of plant stands shall be carried out during field inspections made 
at appropriate times by visual observation of symptoms, completing it with 
the laboratory testing of suspected plant samples. 



d) The number and areas of stands. lots and samples to be annually involved in 
the surveys and the date of the survey shall be decided by the Central Service 
based on sound scientific and statistical criteria. 

e) In case of a risk of pest occurrence stated during the visual inspection. the 
confirming laboratory testing shall be performed in all cases according to the 
method set out in the Guideline issued by the ministry. 

In addition to the above procedures, in case of Ralstonia (Pseudomonas) 
solanac:earum, tomato and pepper crops, being potential host plants of the pest in 
Hungary. shall also be involved in the surveys. In case of a suspected occurrence of the 
pest in such crops. surface waters and other potential hosts among wild or weed plants, 
which have been in contact with the infested stocks, shall also be involved in the survey 
and the necessary laboratory testing. with special attention to Solanum dulcamara. 

6. Seeds <~(Beta rnlgaris L. 

The grower shall declare. to the competent Service, the seed production of· any 
stages not later than l 5 May. indicating data on the species. variety. quantity and area. 
The Service shall make inspections on such declared places of production and shall 
draw up a protocol on the results thereof. 

- Propagating and planting materials l?{ 1roody and herbaceous _ji-zdts. grapes. 
onwmemal andfore.\•fl:r plants 

7 .1 . In order to perform phytosanitary inspection, the grower shall declare. to the 
competent Service. the propagating and planting materials su~ject to phytosanitary 
inspection not later than 28 February. indicating data on the species. ,·ariety. quantity 
and area. 

The Sen·ice shall issue a decision or draw up a protocol on the inspection made to 
allow placing on the market of the propagating material. 

By writing the clause "Plant health suitability for placing on the market" on the 
inspection document. the holder is entitled to market and use the materials for planting 
until the date indicated in point 7 .2 or until withdrawal. 

7.2. Premises subject to phytosanitary inspection: 

7 . .2. 1. Fruit nurseries 
a) commercial nurseries for fruit trees and small fruits (seedlings. rootstocks 
planted for budding or grafting), 
b) screening nurseries 

7.2.2. GrapeYine nurseries 



7 .2 .3. Ornamental nurseries ( ornamental trees, shrubs, conifers of horticultural 
uses). 

7.2.4. Forestry nurseries 

7.2.5. Nuclear and propagating stocks. registered orchards (producing scions and 
seed source rootstocks of fruit trees, grapevine and small fruit plantations and vegetative 
mother blocks. ornamentals) 

7.2.6. Plantations with temporary perm1ss10n for propagation (producing seeds, 
budwoods. suckers, shoots, rootstocks, graft-woods and young plants), trees designated 
for further propagation, trees, shrubs and other plants reported to registration 
( ornamental trees and shrubs, chestnut and stone fruit seed-source mother trees in 
woodland. imported propagating and planting materials intended for propagation, hops) 



7 .2. 7. Nursery outlets and other places of distribution . 

. Vumber and time of impections: 



Propagatin1 and planting materials Number and time of inspections 
7.2.1. l. 15.05-15.07. 

2. 15.08-15.09 
7.2.2. I. 01.07-31.08. 
7.2.3. I. 01.07- l 5 09 
7.2.4. l. 01.07-15.09 
7.2.5-7.2.6. stone fruits: I. 15.05-15.07 

2. 15.08-15.09 
pome fruits: 1. 15.05-15.07 
small fruits: 1. 15.05-15.07 
walnut chestnut: 1. 0l.06-15.09 
grapes I. 01.06-30.06. 

2. 15.08-30.09. 
other: 1. 15.05-30.09. 

., 7. in case of continually operated outlets I. 15.05-15.07 
2. 15.08-15.09 

in case of temporarily operated outlets and other once both in autumn and spring 
places of distribution 

8. All !1LThuceo11s plants il1fendedfor prnpaxation (other than those listed in poi/11 5) 

The grower shall notify the competent Service of the mother plants. mother stocks of any stages 
of propagating and planting materials intended for exports to the European Union not later than 28 
May. indicating data on the species, variety. quantity and area. necessary for the identification. After 
carrying out the inspection at the place of production and the additional special laboratory testing, 
the Sen ice shall certify phytosanitary suitability in a protocol. 

Y T11her1. lmlh.l. rhi::omes 

The grcl\\ er. before marketing. shall notify the competent Service of the tuber and bulb stocks 
intended for propagation of Alliun1 ascolonium. Allium cepa, Al!ium schenoprasum. Camassia, 
( 'hionndoxu. ( 'rocus. Galanthus, Ga/Ionia candiccms, Gladiolus, 11)'oci11th11s, iris, Jsmene, Muscari, 
/\'arcis.111.1. Omithogullum, Puschkinia. Sci/la. Tirgidia and Tulipa not later than 28 February, 
indicating data on the species. variety. quantity and area necessary for identification. Following the 
inspection at the place of production and the additional special laboratory testing. the Service shall 
certify phytosanitary suitability in a protocol. 



JO. Storage places. mills and.fodder mixers 

The owner. lessee or user shall notify the competent Service of stored products as well 
as of storage places. mills and fodder mixers, indicating data listed in Annex 10, not later 
than 28 February. The Service shall make the inspection according to a particular plan as a 
survey. Following the inspection and the additional special laboratory testing. the Service 
shall certify phytosanitary status in a protocol. 



Annex JO to the Ministerial Decree 712001 (1.17.) FVM 

REGISTRATION DAT A SHEET 

PLANT AND SOIL PROTECTION SERVICE OF 
THE HUNGARIAN REPUBLIC 

REGISTRATION DATA SHEET 

/11 compliance with the Plant Protection Act 35 of 2000 and the Ministerial Decree 712001 (1.17.) 
FVM 

Sen'ice of count)' ...................................... . Registration number: 

Company/ grower Contact person 
nan1e: ................................................................... na1ne: .................................................................. . 
address: address: 

Phone: .............................. Fax: Phone: ............................... Fax: 

E-n1ail: .................................................. E-mail: ................................................ . 

1. Nature of production/storage 

propagating and planting material 
( cont. in point 5) 
field crops 
potatoes 
vegetables 
fruits 
grapes 

activity covers both production and trade 
activity only covers trade 
activity covers imports 

2. Where are the products sold ? 
in the producing premises 
to a dealer 

3. Targeted market: 

Qualification: ....................................................... . 

miscellaneous 
end-products 
potato sales 

(Tick tl,e appropriate box) 

milling ( cont in point 8) 

feedstuff mixing ( cont. in point 8) 
storage ( cont. in point 8) 
other .......................................................... . 

for industrial processing (to end-user) 
for public or own purpose (to end-user) 

domestic EU Member State non- EU Member State 



4. Are the propagating and planting materials purchased in Hunga11·? 
yes 
if not. from \vhich country? Please indicate ! .................................................................... . 

Identification of origin: ..................................................................... . 

5. Production of propagating and planting materials 

5.1. Nurseries 

fruit tree nursery 
small fruit nursery 
grapevine nursery 
ornamental tree nursery 

5.2. Nuclear and propa2ation stocks 

pre-base (nuclear stock) 
base (propagation stock} 
initial material. candidate nuclear stock 

forestry nursery 
screening nursery 
elite nursery 
other .............................................................. . 

registered orchard 
other mother blocks: 

5.3. Propagating and planting material with temporary permission for propagation 

plantation ,\·ith temporary permission for propagation 
tree designated for propagation 
trees reported for registration 

6. Crops 
6.1. Seeds 

A.Ilium ascalonicum 
A.Ilium cepa 
.-\Ilium porrum 
A.Ilium schoenoprasurn 
Capsicum spp. 
Helianthus annuus 
Lycopersicon esculentum 
Medicago satiYa 
Oryza spp. 
Phaseolus spp. 

6.2 Tubers, bulbs, rhizomes 

Prunus L. 
Rubus L. 
Zea mays 
Seeds originating outside the EPPO region 
Other 



Allium cepa 
Allium schoenoprasum 
Allium porrum 
Camassia 
Chionodo:,.;a 
Crocus fla\'Us "Golden yellow" 
Galanthus 
Galtonia candicans 
Gladiolus 
Hyacinthus 

6.3 Herbaceous plants 

Allium cepa 
Allium porrum 
Allium ascalonicum 
Allium schoenoprasum 
Apium grnwolcns 
Araceae 
Argyranthemum spp. 
Aster spp. 
Beta \ ulgaris 
Begonia 
Brassica spp. 
Capsicum annuum 
Cucumis spp. 
Dendranthcma 
Dianthus and hybrids 
Luphorhia pulcherrima 
E:,.;acum spp. 
Ficu~ L 
Fragaria 

6.4 Woody plants 

Iris 
Ismene 
Muscari 
Narcissus (narcisz) 
Ornithogal l um 
Puschkinia 
Scilla 
Tigridia 
Tulipa 
Others 

Gerbera 
Gypsophila 
Humulus lupulus 
Impatiens "Ne\\ Guinea 
hybrid" 
Lactuca spp. 
Leucanthcmum 
Lupinus 
Marantaceae 
Musaceae 
Pelargonium 
Persea spp. 
Solanum tubcrosum 
Solanum melongena 
Spinacia spp. 
Tanaceturn 
Verbena 
Others 



Abies Platanus 
Castanea Populus 
Chaenomeles Prunus 
Citrus Pseudotsuga 
Corylus avellana Pyracantha 
C otoneaster Pyrus 
Crataegus Quercus 
Cydonia Ribes 
Eryobotria Rubus 
Juglans Sorbus 
Larix Stranvaesia 
Malus Tsuga 
Mespilus Vitis 
Olea europea Others 
Picea 
Pinus 
Pistacia wra 

7. Detailed data on production * 

Locality Topographic Plant species Plant \'arie~· ** Area (ha) 
number 

8. Detailed data on the stored products, as ,,·ell as of the storage place, mill and feedstuff 
mixer* 



Locality, street, (topographic) Stored products Storage Stored 
number capacity (t) quantity (t) 

* If there is not enough space. data can be attached on separate sheets. 
** Only for crops listed in Annex 9 to this Decree. for which indication of varieties is obligatory. 
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Annex 11 to the Ministerial Decree 712001 (1.17.) FVM 

Phytosanitary certificate, phytosanitary certificate for re-export and protocol on 
refusal 

'.\:amc and address Clf c,rorter - Fdad,, nc,e cs cimc 2 PlffTOS.-\'.\IT.-\R\" <TRTIFl("ATE 
1'"()\"l::'.\'l"EGESZSEGfG'l"I BIZO'.\Yin•A;1.'1· 

'.\o /Hl'/ 

ORIGINAL No 0000000 

De.:lared name and address 0f wns1gnec 4. Plant Protection Organization of Hungary 
Cimzeu nc, e cs CllllC Magyar Slheny\'edelmi Szervezet 

to Plant Protection Organization(s) of 
Nc\\'enyvedclmi szer\"ezet reszere 

5 Place of origin - Szlirmazasi hely 

!),dared mean, (1f ..:0111 l'~ an.:c - Szalliti> cszki>t. 

lkdarcd p,11n1 ofcntr~ - Bekr,-, allom!b 

!\ame nf prndt11.:c: B,11a111-:al name of plants. Numher and description of packages. Distinguishing marks 9 t)uantil~ declared 
frrmck nc, e Botan1kai ne, CsC1magok szama es nemc Megkul. jelzcsck (kot.szam 1 Tcrm~k mcnny1s~gc 

Th" is I(' ccnit~ that the plants or plant pn1duc1s described hcn:m ha1·c hecn mspccted andi11r tested according 10 appropriate official procedures 
and arc ,,msidcn:d 1,, he frce fr,,111 the quarantine pests specified h~ the importing rnntrnc1111g rnrty and to conform "llh the current phy1osa1111ar~ 
requ111:111.:nts of the 1111p,ming i:,mtra.:llng part~ includmg those ti.1r regulated non-quarnn1111c r.:sts . 

.-\dd1u,,nal dc<.:laral1<lll - 1--: 1cg,,/i1<-, nYilatkozat 

DISl:'\FISL\TIO, A,O/OR DISl'.\FHTIO\ TREAT!\IE,T 18 Placl' of issue - K1alli1a, heh c 
l·Hn(rrLEt\lTliS l~S'VAGY FERTOTLENIT() KEZELES 

!~ ·1 reatment - Kczck,, 111od.1a Date - Kiallitlis ideje 

13. Chemical (acti1·e 111gred1en1 I 14. Duration and temperature 
Vegyszer (hatoanyag) Kezelcs idotartama es Name and signature of Stamp ofOrga111za11on 

hiimerseklet authorized otliccr - Pecset helyc 
Vizsgalatnt v~gzii 
ncvc e~ altiir,i~a 

I~ Cnn.:cntratHHl - ·11)n1~ny~Cg 11 (1. Date - ldiipont 

I - Add111<111al 111f<1r111a111,11 - 1'1cgcsziti> 111for111itc1(1k Note Nn tinan.:1.11 li,1hility with rcsr,c<.:t to this certificate shall auach to 
Hungarian Plmll l'rotccllon Organization or 10 any of its officers or 
representatives. 



I. Name und Adresse des Absenders: 
Norn et adresse de 1 'expediteur 

2. PFLANZENGESUNDHEITSZEUGNIS 
CERTIFICA T PHYTOSANIT AIRE 

3. Name und Adresse des vorgesehenen Empfangers: 
Norn et adresse declares du destinaire 

4. PFLANZENSCHUTZDIENST IN UNGARN 
an Pflanzenschutzorganisation von: 
SERVICE DE LA PROTECTION DES VEGETAUX DE HONGRIE 
a I 'Organisation de la Protection des Vegetaux de: 

5. Ursprung: 
Lieu d'origine: 

6. Transp011mittel: 
Moyen de transport declare: 

7. Vorgeschener Grenztibertrittsort: 
Point d'entree declare: 

8. Unterscheidungsmerkmale. Zahl und Beschreibung der Packungen. Name des 
Erzeugnisses, Botanischer Name der Pflanzen: 

Marques et numeros des colis, nom des produits. nom botanique des plantes: 

9. Deklairerte Menge: 
Quantite declaree 

10. Es wird hiermit bescheinigt, da13 die oben beschriebenen Pflanzen oder 
Pflanzenerzeugnisse gema13 geeigneten offiziellen Verfahren untersucht und/oder 
kontrolliert worden sind und als frei von den <lurch den Import-Vertragspartner 
bestimmten quarantane Schadorganismen befunden wurden und den geltenden 
phytosanitaren V orschriften des genannten Import-Vertragspartners entsprechen, 
inbegriffen die i.iber untersuchungspflichtige, nicht quarantiine Schadorganismen. 

I l est cetifie que !es vegetaux OU produits vegetaux decrits ci-dessus ont ete inspectes 
et/ou testes suivant des procedures officielles appropriees et estimes exempts 
d'organismes de quarantaine comme specifie par la partie contractante importatrice: et 
qu'ils sont juges conformes aux exigences phytosanitaires en vigueur de la partie 
contractante importatrice, y compris celles des organismes reglementes non de 
quarantaine. 

Igazolas arr6l, hogy a fentiekben reszletezett novenyeket vagy novenyi 
termekeket megfelelo hat6sagi eljarasok szerint megvizsgaltak es azokat az IPPC-t 
(Nemzetkozi Novenyvedelmi Egyezmeny) alair6 importal6 fel altal meghatarozott 
karanten karosit6kt61 mentesnek talaltak, tovabba osszhangban levonek tekintik az 
IPPC-t alair6 importal6 fol altal meghatarozott, jelenleg ervenyben levo 



110\'enyegeszsegilgyi eloirasokkal. ideertve a vizsgalatkoteles, nem-karanten karosit6kra 
vonatkoz6kat is. 

11. Zusatzliche Erklarung: 
Declaration supplementaire: 

ENTSEUCHUNG UNO/ODER DESINFIZIERUNG 
TRAITEMENT DE DESINFESTA TION ET/OU DES INFECTION 

1 ~- Behandlung: 
Traitement: 

13. Chemikalie (Wirkstoff): 
Produit chimique (matiere active): 

14. Behandlungsdauer _und Temperatur: 
Duree et temperature: 

15. Konzentration: 
Concentration: 

16. Datum: 
Date: 

17. Zusatzliche Informationen: 
Renseignements complementaires: 

18. Ausstellungsort: 
Datum: 
1\ame und Unterschrift des amtlichen Beauftragten: 
Dienststempel 

Lieu de deli\'l'ance: 
Date: 
1\om et signature du fonctionnaire autorise: 
Cachet de ] 'Organisation: 
Megjegyzes: Ezen bizonyitvanyt kiallit6 novenyegeszsegugyi hat6sagot. 
illetoleg annak dolgoz6jat vagy meghatalmazottjat anyagi felelosseg nem 
terheli. 



I. Name.and addn:s, of exporter - Felad6 nevc es cimc 2. PH\TOSANITAR\ CERTIFICATE FOR RE-EXPORT 
RE-EXPORT NO,·t'.::\n:Gi'.:szsf'.:GfGYI BIZON\iTV,\N\' 

No /Ill"/ A 

ORIGINAL No 0000000 

3. Declared name and address of consignee 4. Plant Protection Organization of Hungary 
Cimzett nc,·e es dme Magyar Niivenyvedelmi Szervezet 

to Plant Protection Organization(s) of 

·············•· . . . . '.' ... '.'.' ....•........ ........ .. ............. . .... ........ 
nOvenvvedelmi szervezet reszere 

5. Place of origm - Szarmazlisi hely 

6. Declared means of conve) ance - Szallito eszkoz 

II (i) 
7. Declared points of entry - Belepo allomas 

8 Name ()f produce: Botanical name of plants: Number and description of packages: Distmguishmg marks 9. ()uantity dccli1rcd 
Tcrmd, ncn: Botanikai ne, Csomagok szama cs ncme Mcgklil _jclzcsck (kiitsziun l lcrmck mcnny1scgc 

10 This is t,, ccrtif\ that the plants or plant products described above were nnportcd into Hungary from .. . . . . . . . . . . . . . ..... "" . ............... 

(count" 1 coYcrcd by Phytosamtary Certificate No. .................. original ccrt1ficd true cop~ of which is attached to this certificate; 
that the~ arc packed repacked in original new containers. that based on the original phytosanitary certificate and additional mspection 
the, arc oms1dered lo conform ,,ith the current phytosanitary regulations of the importing contracting party. and that during storage in Hungar) the 
consignment has not been sub.1cctcd to the risk of infestation or infection. 

(lmerr rick in 11p1m111rit1t'-' boxt'~) 
11 .·\dd1tional declaration - Kicgeszit<'> ny1latkozat 

DISl:\FESTATIO:\ A~D/OR DISl~FECTIOI\ TREATMENT 18. Place of issue - Kiallitas helye 
FERTOTLENiTES ES/VAGY FERTOTLENITO KEZELES 

12. Treatment - Kczelcs modja Date - Kiilllitas ideje 

13. Chemical (active ingredient) 14 Duration and temperature 
Vegyszcr (hat6anyag) Kezeles idOtartama es Name and signature of Stamp of Organization 

homcrseklet authorized omcer - Pecset helye 
Vizsgalatot vegzo 
neve es alairasa 

15. Concentration - Tomen) scg 116. Date - ldOpont 

17 Addnional information - Kicgeszito informaci6k Note: No financial liability with respect to this certificate shall attach to 
Hungarian Plant Protection Organ1zati!>n or to any of its onicers or 
represent at 1, es 



1. Norn et adresse de J"expediteur 
Name und Adresse des Absenders 

2. CERTIFICAT PHYTOSANJTAIRE DE REEXPORTATION 
PLANZENGESUNDHEJTSZEUGNIS ZU REEXPORT 

3. Norn et adresse du destinataire - Name und Adresse des Empfangers 
4. A: Organisation de la Protection de vegetaux de .......................... .. 

An Pflanzenschutzorganisation von ................................................... . 
5. Origine - Ursprung 
6. Moyen de transport - Transportmittel 
7. Point d'entree - Grenzilbertrittsort 
8. Marques et numeros des colis, nombre des colis, nombre et nature des colis. nom 

des produits. nom 
botanique 
Unterscheidungmerkmale. Zahl und Beschreibung der Packungen. Name des 

Erzeugnisses. 
Botanischer Name_der Pflanzen 

9. Norn et quantile du produit - Deklarierte Menge 

l 0. lgazolas arr6L hogy a fentiekben reszletezett novenyeket. novenyi termekeket 
.............................. orszagb61 a _ielen bizonyitvanyhoz eredetiben vagy 

hivatalos masolatban csatolt ............. sz. novenyegeszsegilgyi bizonyitvany kisereteben 
hoztak be Magyarorszagra es azokat eredeti uj taro16eszkozbe csomagoltak 
lljracsomagoltak . az eredeti novenyegeszsegilgyi bizonyitvany es a kiegeszito 
vizsgalat alapjan osszhangban levonek tekintik az IPPC-t alair6 importal6 fel altal 
megallapitott. jelenleg ervenyben levo novenyegeszsegilgyi eloirasokkal tovabba. hogy a 
Magyarorszagon tortent raktarozas soran ez a szallitmany nem volt kiteve fertozes 
veszelyenek. 
Tegyen X-et a megfelelo negyzetbe! 

11 est certifi~ que lcs n~getaux. produits vegetaux decrits ci-dessus ont ete importes en 
Hongrie (partie contractante de reexportation) en provenance ..................... (partie 
contractante d"origine) et ont fait ]'object du certificat ph)1osanitaire n° 
.. .. .. .. ............................. dont I' original . la copie authentifiee est annexe( e) au 
present certificat: qu'ils sont emballes remballes dans Jes emballages initiaux 

dans de nouveaux emballages ; que d'apres le certificat ph)1osanitaire original et 
une inspection supplementaire , ils sont juges conformes aux exigences phytosanitaires 
en ,·igueur de la partie contractante importatrice; et qu'au cours de 1 'emmagasinage en 
Hongrie. 1 · em·oi n'a pas ete expose au risques d'infection ou d'infestation. 
Tegyen X-et a megfelclo negyzetbe! 

Es v.-ird hiermit bescheinigt. daf3 den oben beschriebenen Pflanzen oder Pflanzen­
erzeugnisse aus ..... (Ursprungsland) beim Import nach llng~rn das 
Pflanzengesundheitszeugnis Nr ..... original ? <lessen beglaubigte Kopie ? beigefilgt war: 
die Pflanzen oder Pflanzen-erzeugnisse sind in ihrer ursprilnglichen Verpackung ? in 
einer neuen Verpackung ? in originalen ? in neuen Container. auf Grund des 
ursprunglichen Pflanzengesundheitszeugnisses ? und einer zusatzlichen Untersuchttng ? 



entsprechen sie den geltenden phytosanitaren Vorschriften des Import -Vertragspartners 
und die Sendung war wahrend der Lagerung in Ungam keiner Gefahr eines Befalls oder 
einer Infizierung ausgesetzt. 
Teg~:en X-et a megfelelo negyzetbe! 

I I. Declaration supplementaire - Zusatzliche Erklarung 
I 2. Traitement - Behandlung 
I 3. Produit chimique et matiere active - Chemikalie (Wirkstoff) 
14. Duree et temperature - Behandlungsdauer und Temperatur 
15. Concentration - Konzentration 
16. Date - Datum 
17. Informations supplementaires - Zus a tzliche lnformationen 
18. Lieu de delivrance, Signature, Cachet 

Ausstellungsort, Name und Unterschrift des amtlich Beauftragten, Dienststempel 
Note: Aucune responsabilite n'est imposee a I'autorite phytosanitaire hongroise ni a 

ses agents a 
1 'egard du present certificat. 
Mettez un asterisque si convenable 
Bemerkung: Ausstellung dieses Zeugnisses <lurch die ungarische Behorde fur 

Pflanzenquaratane bzw. 
<lurch seinen Bevollmachtigten erfolgt ohne materielle Verantwortung. 
Zutreffendes jeweils ankreuzen (x) 

Megjegyzes: Ezzel a bizonyitvannyal kapcsolatban az azt kiallit6 novenyegeszsegugyi 
hat6sagot illetoleg annak dolgoz6jat vagy meghatalmazottjat anyagi felelosseg nem 
terheli. 

A megfelelo negyzetet athuzassal (x) kell jelolni 



HUNGARIAN REPUBLIC 
PLANT PROTECTION ORGANIZATION 

MAGYAR KOZT ARSASAG 
NOVtNYVtDELMISZERVEZETE 

PROTOCOL - JEGl'ZOKONYV 

~ 
UIJWL ro, 
II1Dil[J mm 
llllillllcu:J 

No. Szam: B 0000000 

011 refusal of plallfs, plant products 11ot co11form with the current pltytosanitary regulatio11s 
a 11iive11yegeszsegiigyi eloinisoknak 11em megfelelo 11ove11yek, novenyi termekek visszautasitasarol 

Description of consignments - A kiildemenl leirasa 

I Name and address ofexponer - A folad11 ne,·c es cime 

' \:amc and ,1ddrcss of rn11s1gnec - A cimzett ncvc es cime 

_, Numher and description t•fpackagcs - A csomagok szama es nemc 4. Disunguishing marks - Megkillonbclz1e1{1 jelzesek 

6. Origin - Szarmazasi hd) 

8. Botanical name of plants - a novcnyek botanikai nevc 

1./ (name). a plant health officer authorized hy the Ministry of Agriculture and 
Reg111nal lkn:lnpmcnt. st.Jted durmg the phyt11sanitar) 111spec1i1111 made at. ........ ..... ... . . .. (place) on 

.. 1da1..:1 that the ,1111S1g11mcnt d,scribcd aho,c doc, not cnnl\1rm w11h the regulauon, of Order N11 ...... . 
I k ,h,· rcfu,ed the .:ons1gnmc111. 11 JS therci'Prc 

a'i tP 1ntn1ducc n 11110 l!ungar> 
.\ 1 ag~ arors✓ligra hchozni 

lo. Cause ofrdusal (rc_jcctionl - ,\ nsszautasitils oka 

I I I tnok o, er the ()[iginal of the protocol 
A _1cg, z,1k(iny, credct I pddimyat at,·cttem 

..... (date) (datum) 

producer. owner. rcrrc,rntau, c of forwarding agent 
tcrmcli1. 1ula.1donos. szallitmanyozo kepvisclo1c 

FORBIDDEN 

h J to export ii from Hungary 
Magyarorszagr61 kivinm 

I] Place of issue - Kiallitas hclyc 

Date. Kialli\,\,- llkJC 

Name and ,1g11a1urc of 
authonzcd otfo:cr -
V 1zsgillato1 vcg10 
nevc cs ahiir,isa 

c) to transn II 111 I hmgar> 
Magyarorszagon atszallitam 

Stamp ()fOrganization 
Pccset hclyc 


